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CUT OF THi DARKIESS

The Story of Venerable Kesteri Tekakwitha
Scene 1:
(Tom~tom)

In the year 1655 the Fohawk valley echoed with the pound of
drums. YWendering Dutch traders who heard them in the fopsest paled
and turned the other waey. It could be a hunt or a great| tribal
council, but they sounded like drums of war. Already the word had
drifted down from the St. Lawrence of the ambush that had routed
the Algonquins and killed one of the Elackrobes who was with theu.

Father Simon Lemoyne, whom the Mokawk elders called Ondesonk,
the neme they had given Father Jogues, seemed destined to share
that martyr's tortures as well as his name. He had his choice of
two kinds of death. If he chese not to visit the Mohawk country as
he had promised, they would say he intended to revenge the death of
his fellow Blackrobe in the embush of the Algonquins and would hunt
him down befors he could go back for friends and guns. If he did
visit them here at Ossernenon, the sound of the drums told him how
he would »e welcowed,

(Sentry comes out, tekes his post, looks about, gives a
start, peers, waves his blankel...Five Mchawks run up
to him. They look where he voints. Cne runs back. )

Ondssonk!...Cndesonki...Ondssonk:

(Those with the sentry go forward csuticusly. Drums quicken.
Villagsrs, men and women, come in with the runner. Fear

the sentries Lelloyne enters with a small party carrying
pundles and a cenoe...He sslutes the sentries. They draw
tack without replving. They trail him, they and his guides
eying one snother. fie mests the villagers. The drums stop.
They draw back. The elders beckon. 4 fire 1is preparsd.

They take places around it, others coming on from all sides.)

At

% Rrothers, as a =av grows old, his ears begin to deceive him.
When I left my brothors here only one yesr ago, they spoke of peacc.
But now when I roturr I seem Lo hear drums, the drums of war,.

Ondesonit muzt indeed be growing old, for his mind is weak. It has
nade him do many foolish things. Three years ago the French with
their Buron and Algonquin ccusins bsgan to talk of peace with the
Five Mationse. Bubt to whow did Cndesonk go es the smbassador of
pcace? To the lMchawks? ol To the Onondagasi Among whom did the
Frenchmen build their houscs? To whom did their fifty soldiers
go? Teo the Oncndagasi

(Shouts of anger from thc crowd.)

Brothers, shcow Ondesonk whet heppens to thoss who do not wish to
be our friends. Bring the Huron blankets and beads still colored
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red with their blood. Count the captives for him. Tell him what
vie did to their chiefs, Tell him how long it took before death
ceme to James ‘{ashonki

(Shouts.)
tiy Brothers!{ Are these words of pesce?

Ondesonk, the Five Fations of the Iroquois form but one cabin.
ile are the door. The Onondagas are the roof., You should enter a
cabin by the door, not by the roof!

iy Brothers, how can I go in by a door that will not open? I
coime to speak of peace, snd yet the faces I see ebout me show
frowns of anger and wear the paints of war. Two weeks ago you
killed and ceptured many Christian Hurons. iow can some of you
say that I am the one who loves murder and destruction? You
cause me great shame, for my people ssy that I love the wen who
kill my brother Blackrobes. Here is a gift to bring bsck your
minds that have wandered away. You say that we prevent the Hurons
from cowing to live among you. That is not true. They are free
to leave us. But they fear to come into your cabin when they

see a hatchet in your hand.

Be not angry, Ondesonk. I am your brother. Our young braves have
no sense. They strike blindly without thinking. Take these beads
which I give you. Placec them over your hesrt, and your anger will
pase awey and you will be cured. Tell the Huron that I have spread
a mat for him in my cabin and that I send him this collar of wam-
pum to gzuide his canoe here to Cssernenon.

But whet shall I tell him when he asks for his brother, James
Yashonk? het shall I tall the elders who stsnd on the hilltop

looking toward the Hohswk country, waiting in vain for their
greatest warrior?

Tell him that we have never seen a men who lmew how to die as
well as that wan., From the torture-steke he kept praying to your
God and calling to the other captives to rewemver the land far
sway vaere thet God was waiting for them.

(hobbling into sight, one arm limp, head sideways) Ondesonkti
(They crab for him, but LelMoyne stops them.)
My Huron brother. Fave you come to tell me of Jemes “ashonk?

Yes, Ondesonk. He kept us faithful. It wes Sunday morning when

hey tortured us., Jemes Washonk called to us, "Remember, wy
Brothers. In Canada all the Christisns are coming together this
morning to offer the Grest Sacrifice. Let us join their prayers.
If our enemies stop us from praying aloud as we elweys do, ve

will speak to God in our hearts. Who shall prevent us? (He turns —-
to the villagers.) Feither your firebrends nor your hatchets
hested red hot csn keep us from speaking to our Godi®
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(Stir among the villagers. Elder beckons for silence.)

Yes, Ondesonk. There was something more than human in thst men.
Je tortured him to force s cry out of his lips, but all he did
was look up to the heavens as if he were speaking to someone

there. Yhen another men would have screamed, this Washonk made
us a spesch. He said he was going to a happy land called Para-
dise to ask the greet chief of that country to btring us there.
Ye tortured him till the life ran eway from his body, but the

only sound we could get from him was that one same word, Paradise.

And James Yashonk has seen the great Chief, my Brothers, He hos
asked God to let you come and feast with Him in Paradiss. Thza.

is vhy I heve come back to you, +o0 show you the way. (The vil-

lagers shake their heads and begin to leave.) My Brothers!i Fouu

cen you turn awsy after all that you have seen? How many off vou
cen die like Jemes Washonk? Are your hearts of stone thel siuch

things cennot move you?

(They o1l lesve. Some point end laugh. Their leaving re -
~vezla three vomen, one lying under a blarket asleep, 01cC
fanning her, one rocking a baby in her arms. )

Yait, wy Brothersi You know in your hearts you are not happyr.
Why will you keep wandering in the night? ¥het do you sec 3h5%
but derkmess? (kneeling) O Lord, how long? Can so many mortyrs
die in this one single villege ond still leave it in glo~m =21ni
sin and ignorance? Is there no ray of 1light? (He goes cver ©o
the women.) Pesce, my children...Ani ‘hat a fine 1ittle nahr:
Yhat is its neme?

Tekakwiths.

ind this is the Mother? (They nod. fe goes near.)

She is Kehenta, an algonquin captive. She was brourht hsre vhur
she was young.

Yahenta? Yes, it is, But she is a Christian. I wmst baptize huw
beby.

Vot

Byt I must. Her mother would want it.

Tekalwitha's father would not want it. And he is a great chief.
Kahental Tell theu.

(She mekes no move. He bends over her then rises and
goes toward the beby. They draw beck.)

Plessei Do not come near. Kahente has to0ld us what she wents,
but we know what Teralwithe's fether would do and-- Pleaust
Ve are sfreidi
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(He stops, looks around but finds no one else. His
shoulders sag, and he leaves. )

(Tom-tom in background. Cf. music for her mclody. After third
verse villagers return and hun melody with her.)

The wind sighs,
Rolieved that now the sters are gone.
Pale vapors rise,
Unveiling bush end tree and hill,
And in the early-worning chill
411 is still '
And weiting for the dawn.
The dim glow
Thet lends the hillse a golden dheen
Begins to grow,
And as it gnaws ‘the night awey,
A field, a streem, 8 myrtle spray
Yow arc grey,
Tow brown and blue and green.
The low hum
0f waking wildlife swedls to song.
The day has comel
Oh, turn end s&e the sun appear.
A Davn will end our darlmess here.
Are You nesr?
The night has been 80 long.

(Scene II. Tom-toms teke a glower best.)

But the rev of light in the eyes of little Tekakvitha almost
flickered out. Soon there vas wailing in every lodge in the
village. Smallpox carried Tokekuitha's mother off, then her
beby brother. She sav the strong breve min who wWas her father
fall to the ground never to rise again. The smellpox demcn has
no respect for great chiefs and no pity for little girls.

(Villagers come from the lodge, go in single filo arowc
the oltar humning the Squaw's refrein. Two carry @&
child on & littae. They reenter the lodge.Yhe tom-tome

stop.)

(meanwhile) Those who could still walk dragged themselves away
from Osserrenoi westward along the iohawk river. Tekakwitha,
four yesrs old, couldn't keep up with them and hed to be carried.
The smallpox haed struck ner to00. Sne couldn't run the way she
used to. Zer eyes hurt whenever she left the darkness. And her
face-- The two aunts who took care of her nov sighed ond shook
their heads when they looked at it. (Waits till drums stop.)

Taev setiled on-%hs=§§¥£§:aéde=e£=$hn=gigg; on a hill just

, And now e ray of light appeared

—’_—”_'gggﬁ_gébx&mne—%bade—e%enée—%c&ay
Bugh the darkness. There wes pesce with the French. The Black-

robes were welcome now. Soon & great cnief was baptized, then
another. This village gseemed happier then Ossernenan. They named
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But in the lodge of Onsegongo, the uncle who had acdopted
Tekakwitha, it wes hard to lsugh. She had been o happy child.
Eor eunts used %o say thet shoe knew some secret wmagic tha™ h3lpad
her 4o make up jokcs and stories to keep tine women amused w.. le
they were sewing. But she stopped telling stories. She had grown
up now. Ser eyes had turned ewsy frowm pretty daydreams ™o ths
real world all about them, and they found it dark and :rua’.-

(Screams. Tekakwitha is dragged onstage by Onsesurng..
She limps.)

Uncle, pleasel You're hurting mei I can't salk s> fuosli Ili'usc,
Uncle!

Lift your clumsy duck foet or I'll drag y-u

» -

Wait, Unclei Flcasc. I'm trying, but I can't zc any feoaver. 2.

-

(She folls. Enter lst Aunt.)

Yell, the brave Onsegongo is grown so old end wealr thet Lo ony
dares to fight a crippled girl,

Stop your squavl:ing, woman, or thot turkey face will Fesl acw
strong Onsezongo is.

I have fclt Onsegongo's hand hefore, ond were a tooth left in
this old hesd, I would bite it.

dunt, help mei

Coms here, child. “hat mezic have you worked that has turned
your Uncle into such a faot grouchy beni?

tagic? %Who lmows wiot magic she is braving to poisor ug, L7 7T
catch her with the Christisns agein, this arm will knecik tae
macic out of her.

wosn't with them, Uncle. I just wented to sco what theyr du im
heir big ledge,

ck -t

Yes, and learn their spells and use them egainst us. (To 1ls%
dunt) While vou, old moose, uwere sleeping in the sun, I cought
her going into the Christian lodgs.

Wo, Unclei I wasn't going in. I wss just looking throngh an
docrway. They have just celebrated the zreat feost of their Goc
ond have put a crib in the lodge for the baby of some chief.
There wsre pine tranchss snd torches and--

Silence: Isn't it enough thet I find no joy welling iato my own
lodge and hoving to look at thet face? (She winccs.) You, the
nroud one: You who do not listen to your elders. Whet have ycu
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to be proud of? I search the villacs for a husband brave enough
to look at that face, and you whinpsr lilie a doz 3nd seay you
will not marry. Do you tiink you will sit in my lodge and eat
=y corn? ‘hy esren't you in *he fislds with the other voien?

Telz, ¥y foot hurts again.

Ons. Your foot hurtei It carried you to the Christisns' lodge, didn't
it? Will it cerry you to Canads with them? I suppose you did not
lnow that Athassta is cowing to tell them foolish talss about
+he north and rob our village of its chiefs end worriors. Did
vou thinik: you would sreai awey with them? If I sce you near the
Christians' lcdge egain, I'll knock your brains out as I should
heve done when vou vere sreller, Turn that face avayi It mskes
xe sick.

(Tekokwitha sinks to the ground crying.)

lst Aunt C thou strong eupty windi O thou fet toothless bear that fright-
e¢ns little children: Shall I call thke wsrriors to sing the song
ci victory? Cowe, greot chiefs. Bogin the dance. The greet On-
se_ongo has conquered a little mouse. (Ee zoes to strike her but
leaves in disgust. 3he raises Tekexwitha up.) Here now...Cous,
Tekekwithz ..o more, I tell you. Would you waiie your Aunt cry too?

Tek. {zosbing) I cenuot help it, Auat, You heard him.
1st dunt Tiece, I aw on old woran, aad one thing have these wany woons

toucht me., The only beust wmore sturid then a wmen is o woran vho
listens to nhiu.
Tek. 2ut I'a uzlys
1st Aunt Uplr? Yell, lece, I will not lie to you. The demon of disease
d your face. It is not teautiful. And yet I lilze 1o
et it, and so de wauy others. There are sowc jfaces that
are nretty becouse thev are zood.
atai

Srave (rurnineg in) atussatai Athe
[

Villagers coinine in {rom the otaer side) Athesotoi Athesate:
& g

€D

(They form e double lune with space between. Tom-toms are
hesrd in the distance, They as=uffle to trhe rhythwm, Th
slders sband tezether in the center near the fire. Others
ait beiind thew. Sreves enicr single file, sowe besting
tom-tous, Last of all is Athsesta. Ls recaches the clders,
réises nis hand. Thsy do the sswse. All sit down. Drum-
keat stops.)

Elder Athasata, Lravest among men. Tou are our brother. Our hearts
wish to lecp end dancs when thsy sce you comé, and yet our ears
vid thea be still, ior they have neard sad things about you. The
wind that blows frowm the north has told then that you cowm te
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lead our strong wen away and meke them women who will not drink
or go to uar. They sey thet our old widows will cry with hunger
because thcre is no one left to hunt for them. But the wind tells
lies. Speak to us. Tell us he is wrong.

¥y Brothers, I left you many woons ago to track the deer vho had
wvandered to the northland, but on the trail I caught sight of e
rare end fleet-winged tird that my heart had long been traili- .
Often had I aimed my arrous at him, but always had he escapnd.
Then a Blackrobe showed we how to lay a trap for hiw. I veughs
him, and though he beat his wings, I would not let him gc. v
the Christians poured a sacred weter on my head that wals us
strong enough to hold him. ¥ow I have come o show you wagre b
builds his nest that you wmay hunt him too.

Such hunts are for womeni Deer snd Leer are uha* s seek, 2w
they aro here.

Brother, wnet is this talk of wowen? Yes it a woman wlc .oa [ou
in thet last great battle ageinst the ilbhegans? las it 3 wo
who called you back when all of you had run? asiz the widow

s

the Mouegan chiels if Athesata is a woman?

(U]
c
e

Athasatsi Athesatal

Brothers, do not hang back, Tou who sre chiefs should take ths
lead. Look, the wouel. are ahead of you. You ell lmow Merie Tsa-
wente. She was e princess here in our village. Listen to ths
words she bids wme resd to you. (taking out s letter) Miaria
Tsewante to the Feople of Jandawagai '

"y veoyple, in tiwes past you listensd %o me in the counci's,
but now there is wore rcason for you to hear me, for I spoak of
the most important thinz that vyou hove in this world. Listen to
+he Slackrohes end believe them. Give up tie customs that the
demons of hell have invented in ordsr tc make us perisl: with
them. Your drunlkedness and impurity stop up your ears, Will .10
the pravers I lavec offored to God be of no use to you?

"0 my Srothers, do you not realizs the tortures thsy cul
in hell who die in their sins? If I coull only make you unds- -
gtend the nenpiness you would know if you would listen to wiass
wno come to tesch you. Iow is the time 1o cpen your hearts.
There will be no time afier desth." (He clesss tlhe lether, .
%'ill you hear her, wy Brotners?

P2

i
B

(getting up to leave, followed by souwe others) Better wc .ear
the crows cawing then to listen to the telk of vonen.

Onsezongo, these hands would not find it hard to msiw "ca cave-
ful with your tongue. But I will not blame you. Your eyes csnnot
se¢ the truth for you walk in this land of darkness, Come with
me, Cnsegongo (turning to leave) and you my Brothers. Trese is
snothcr village, enother Gandswaga, north of the laies vners “he
-riebisns live. Even when the sun sets there, in tnsi- hearts
there is always light. Brothers, I have led you befors, Come,
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bring your weapons and blankets. Follow Athesate out of the
night of sin and tears. 1 will lead you to the sun.

(About & third lesve with him, Tom-tous. A single brave
begins to chent.(Cf. music) The others teke it up, ghuf¥f-
ling as they welk. then the last ones have left, Te-
kakwitha limps a few steps after them. Onsegongo steps
forward and she stops. She turns toward the audiencs,
looks up end extends her hands in prayer. The chant
grows louder. A squa begins the melody from the fii: 3
scene. The others behind Tekalkwithe tske it up. It o e
tinues till Athasata's party has left. Tho drumb:at
stops then begins at a slower tempo.

Tekekvitha's weak eyes and those feet that would not run male

her used to watching other people do things she could never do
herself. She had never sulked. She was glad rcv them. Bub from
the dey she sew the peovle leave vith Athassta scwething rappsncd
inside her. She kept watching the Christisns, freling es Lhroughn
the other girls were running off to fish ani shs 3~uld only
follow limping, reaching out in the darkness, seding D3Iav36

she could not do as they did. Blaclrobes wers in the rillags,

but she dered not spesk to them. Then in 1€75 a resw onc arrive.
Father Jsmes Delamberville.

(Drumbeat stops. Tekakwitha is seated working on a beri-
sorls necirlace. Her two aunts cowe out of the lodgs-: |

So your little bird has crirpled her wing and cannot come to
harvest the corn with use

¥ot her wing, ner foot. This ie a stranze bird that caunot 2y
and cennot see and keeps bumping into things snd hurting herself.

We will not hervest the corn with oub foet. Up, you lazy ~i4ul
turkey! Use your hsnds like the rest of us.

w

T ceunot, Aunt. I really did hurt wy fool, and the sorniislid
is far away. Even if I walked there, I cculd never get hLeo

Wnat whininz little puppies those young ones arei Waet dc pou
know about nain? Look et e, sbondoned by my ousbend for aec
repson whatever uwith four little brats in the lodge to c~ry aur
eat my corn and get in the way. And do I sit on the zrmund!

Do you neer ué complaining, with no one to help me ~rd fou.
big mouths olways shrieking? How do I stand it? Do irou nezy Wwe,
zirl? o husband and--

¥aybe your msband will coume back when his ears sre -cshed

Why should his ears necd rest? What compleint did they »ovs™ aar
from me? I am the omne who needs the rest, and do I z.t b2 hoJ
I must go out to gather food for the four little welves who claw
ot me, And then to see this fat 1ittle turkeyv :ciott.rz thasrs,
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too lazy to worki
T will work, Aunt., I will sew for you. Tell we what you need.
Sew for we? Oh yes, I lknow, You are Tekakwithe, the proud one
who makes fine beadwork and does nothing elsse. I will give you
something to sewi (She snatches at the beadwork. Tekakwitha
tuge at the other end.)
Pleassi You'll tear iti Let goi Pleasei
(Father Delemberville enters. The strugele stops. I
sunt lets go of the beadviork and swrcke Tokalwitla,

who bezins to sob.)

Pesce, wy children. (going over to Tekakwi*liz ) Please. The i3l
will go. Do not weep Tekakwitha.

Fow do you know wy nauwe?

7 have heard people talk about the good Tekalwiivh .

Ot ro,

You=tie, Slackrobe. Fobody telks about Tekaxwicliy, and ncboly
calls her good.

There is one who talks about her.

Tho?

You do not know Him, but He is tne Lord of thc earth and sky,
send He knows you.

Your Zod lmows Telkaikwitha?

Yes. He has sent wme to talk to you. He doos nobv like to sen ol
ween, He once lived in a village Himeelf, and e inows +hat 13
ib to cry.

Tell me about Hiwm.

Girli #ill you forget the words of your Uncle?

I do not forget them, but 1 have seen the Christians cn. they
are heupye. I want to nhave what they have.

4 hatchet in your siull is whet you'll have. liow, stop thig
chatter or Omseggngo will return with me.

Come. It will be what she deserves. I heve seen Onsegon L~ .3
sits in ithe chief's lodge where they hold council with iie
Christisn chief from the north.

(sterting to leave) I will not bring you harm, Toke'tiitae,
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Waiti Let thnem go. I want to hear about tis God ¥ho kaows me.

We have werined ner., Joms.

Telrakw.tha, think first what you ars doing. It is not easy to

be a Christian.

AN

I Xnow, snd I do not want to be @ Christian. That is-- I do

want 4o, but I am afraid.
ifrsid of your Uucle?

Wo. Afreid of wyself.

But why? You are a good girl. The Christiens in “he village

neve told me about you.

I do not know anything sbout that. I only kncw thoet °f

Thie

God who rules the earth and slky could think of speaking to yoru
about me, then I should love Eim, But if I becews a Jhristlian,
I would be alone in the lodge with no other Charisiian to hulp
me, I might do evil. Thet would be a terrinle thing and I wcusd

rather die. I cammot let it hanpen.

e

Tekakwithe, what would you do if the Mohegans ceme and coplur G

the village?

1f enewies came, I would have warriors o0 help me, I could tive
ond scrotch, and if they put wme to death, I would sing the war
chant with the othors. But the Christian life is strange. The
others would try to make me stop it, and T would not kaow hcw
to fight them. T sm weak and alone, and the Christians have n°

«ar chant. I might betray your Cod. Ohni

(4 group of villagers approscies 1ed by Onsegongo auc

Skandregorakssns )

Jo not be afraid, Tekekwitha, I am your Rrotrer. Tven tne 2.87¢
Onsecongo would not harm the friend of Slandrsgorskscn.

1

Skandregoraksen, Tekakwitha is afroid that iths
nothing to meke then brave like the war chant.
of the Christisns.

(singing the Tantum Ergo)

Twa ven ni iost O Ko ris tis
% tho ie ho ta seh ton

Jo sos ne Son Kwa ven ni io
A e tua Kwe Xon ha Keo

Tei ni iot ns tei te wa Ken
£ tho ni tion Kwe te Kon

Chrigtians havs

fing ner

+th

3

chrn’
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A tsi tvwa sen na ien ¥i io
Ro ni he nok Fo ien ha
Dot Kon Po ia tz to Ken ti
A tsi tws ne ton se Ke
Non wa nok o ni tsi nen we
Izah ta Xa ri vien ta ne,

(Solo and chorus, Tekekwitha welks over to Father De
Lamberville., He lesds ner slowly around the altar.
As he begins--)

I believe in God,
The Father alwmighty, etc. (Creed)

(Tekalkwitha and Father Deleuberville couplete circie.
Vater is brourht. As she cowes forward, Skaudregorakuen
begins his hymn agein, and the others tales it up. Tt
continues while she is beptized. Tcwsrd “he eal, et
Aunt beckons her angrily into the lcdge. T3 srerir,
looks timidly back, then wallzs towsrd 1t renciutsl;

ond goes inside. Onsegongo tries to lead Delawbervilie

end the others away as the lights fade. Drumbeat, sl.w.

(Scene IV:)

Keteri, for thet was Teksiwitho's boptismel neme, had need of
the Christien chants and every other help the Faith could give
her. As sae nhad told Father Delawberville, she was the only
Christisn in her lodge, and the others, led by her aunts and
uncle, did everything they could to see that she vouldn't be =
Christian very long.

(Drumbeet stops. 4 boy runs out of the lodge dengling »
rosary just out of the reach of Tekaokwitha, whose limp
makes it hard to keep up with hinm sven though hs rwe
backwards.)

Zive me thati

Tere, teke it...What's the wmetter? I told you %o take it.

(Onsegongo and other men cowe out and sit dowi, ipacriug
ner. lst Aunt bringe out a pot snd sets it hefore ubsu.
They begin to eat.)

Flease. Pleese give it to me.

Zere it is. Don't you want it?

aunt: ilake him give it to we.

I heve no time for gemes. I am working as you should be.

\
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Tek. Fleass: If vou give it back to me, iI'll make you e pair of
.occasins.

Boy 0 noi They would be Christisn wmoccasins. You would bewitch them,

felk. To, I wouldn't. Fleass, I can't run enymore.

Boy (ebout to break the chain) Fere. You will have half, and I

will have hslf.
Tek., ¥oi Do not break tnemi
Boy Then stop chasiﬁg me and let me eat.
(Ee sits down. Tekekwitha goes over to the sroup. )
1st Aunt Away with you, Christieni Do your work.

Tekakwiths But it is evil to work on the first day of ihs wsck. It is a
noly day.

lst Aunt If you will not work, you will not eat.
Tek. 2ut I have hed uothing all dey.
1st Aunt Let the Christians feed you.

(She stands there wetching them eat.)

9,

Boy (chanting) Christiani Christiani Christiani

(Cne or two other boys come and tiirow shicks at her.
The family rise and leave, the women joining the boye
in their chant,)

Group Christian! Christian! Christiani

JoA

(A drunken Indien stagzers onstage. wthracted by bhs
noise. )

Onsegongo Rroken Jugi Come here 3rother., (They whirpir together.
& - ’ . : e
3roken Jug laughs then approaches Tekakwitaa.,

Ons. Christian sorceress, long have I searched for a nusband wao nodd
look et that face and not run out of the lodge. rHere ig omi Wiow
the white man's drink has wade strong enough to do it. Cem,
speak to your husband.

Tek. I went no husbsnd.

Onsegongo  3roken Jug, will'you be pushed aside by a Christian?

(3roken Jug takes out a hetchet end approaches Taawithe .



.Ons.

Tele

Ons,

ek,

Hot Ashes

rot fAshes

Tel,

Hot shes

-t
\N

Woll, little crow, Viil you stop your cawing and otey your
Uncle now? et hsve rou to seve

(rustiing to her Uncle end 'meelinz) Uncle, ploasei
3pcak not to me, Caristian, Speck to yvour husbend.
(Broken Jug approsches brandishing the hetchet .)

“lhen the chief lLas entercd the lodge, thers is roor for no on:
E€,

€lss, The God of hesven dwells in wy heert. I went no husbs:.:

(3rcken Jug raiscs the hatchet., She looks up, scrsaus.
then lowers her head. Broken Jug locks fonlbshly aZ v
others, reverscs tiw hatchct ond teps her heod 1ig
with the handle. All laugh, Tekekwithe sinks dow:
sobbing. Eol Ashes runs onstage and knocks Broken Jug
to tae ground. Onsegongo drsws his knife and approaches
Bam, )

18CL0NE0, BFE ¥ou ¢ves 30 weak that they cannot sce the open
javis o7 Wi besr you so foolishly approach? Did you not hesr how
I tortured the 3leocirobe ziwnt? Did they not tell you how I ate
aia flesh before his very «7cs8? I 2m a Christian now, but my
nowe ia still ot Ashies. Run whilc there is time, for it was
not for wy petience thet they nezed me. (Fe crouches. Onsegongo
wovers then lesves, the others following.) Zerc, take this sick
dog, with you. (To klﬂ“" Eroken Jug, who zets up end tries to run.;

Mercy, Hol Ashest ¥ercyi Fe told =6 to do it:

vy sister. Risc, Jo one will touch you. (She rises.)
s borturc zo ca in your lodge every doy? (Telkskwitha
ncds end »¢ ine to sob.) v sister, tais v1l;agc is full of
dewons from 2¢ll, 4 christian cammot live bere. You must leave
this land of derimess, There are two breve wusrricrs with nms,
Tabc m plrcc in we canoc while I o to tell my brothers in
J

3
¢ Oreidz villa; z€e 2bout our God, iy braves will bring vou
safe 1o

"L nas on¢ nov. There iz tine to run.
sut the peoplc will sse s,

(¢ster looking around) 3tand over there and weit for wme. (She
moves te onc side.) Srokom Jus, my Srother: Cowmc back: Is there
no weleome in thils villerns for s puest? Where is tihe food?
‘ere sre the drums ound the dencers? Jome, my ZSrothersf Shall

T tell 4he Oncidas thet you would not receive their chief?
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(Zc sits down 2nd begins to best a tom-tom. Otiers

cnter with druws, The villege cssembles. Dences begin,
Yot Ashes slips suey with Tekakwitha., Off to one side
ne meets the two braves snd leaves her with them.

They go towerd an exit on the rizht. ¥e slips oif to
the other side. Just as Tekekwitha and the braves

resch the exit. Onsegongo returns. He looks and doesn't
gee her. Then he notices the three by the exit.)

Onsegongo  Telakwithai

(Tne drumbest quickens., Ousegongo zoe€s into ths lolge
and comes out with a rifle. ieanwhile the villagzs.»
chart and do a war dsnce. Continuing the chant, fovr < i
them follow Onsegongo in pursuit. The ctihers disps:
behind the altar. Tom-toms stop.

Tekokwitha snd the tuo braves cows in by ann oo
door.on the same side, They reach thi carter. 4 dwv.
beat is heard in the distence. One br:ve stops enl » .0

he othecr on with Tekakwitha. Just as —hsy reach Lhe
exis, Onsczongo enters from where the Tirce have juus
come in. £is followers send up e war ciy uhen Lhey si:

the brave, who folds his arms and weits for them.)

CE

Onsegongo ‘hy ere you standing here?
Brave Because my legs are holding me up.

Onsezongo  (hending the rifle to e follower and drewing his kmife) Wiil
you mcke jokes with Onsegongo?

Brave Onsegongo must be a stirenger in this pert of tie forest. Ze i.e3
not Xnow who speeks to him. Even the dogs in =y village will
tell him that when I joke everybody laughs. (ds draws o kaiis.,

b

There sre five of you, but when you leave thire will oaiy ™.
four. Come, wnich of you will die with me*

Ons. “mmere is Tekakwitha?
Brave Takakuwitha? ‘o is she? I saw & litile white bird with a prolen

wing fluttering into the forest. (Fe points in tiis dircctien
ghe went.) ’

Ons. 311 Christians lie. Thet is the one wey she did act zo. Fo 1>
me. N

(e heads toward a different exit. The brave waits .il.

they leave, waves his tlenket towsrd the exit Telenlewitr
had used and follows Onsezongo.

4nother Indisn enters from a differcrt door, (1ors9c
the center towerd Tekakwithe's exit, stops, looks #frovma,
peers, then waves his blanlet. Drumbeat offstage. (s~
tien villagers come to the center. Some weit with Tamuiex
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Leioyne. Othicrs go toward the sentry. Tekakwithe enters
with the brave, iden begin the chant. ¥owen sing the re-
frain from the first scene. Tekskwitha reaches Father ?knamd;

~heHoyTen )
nat is this place?

This is the village of the Christians, Kateri, There is the
lodge where God lives,

(looking at the altar) A cebin of wood is not whet God wants.
He wants our nearts to live in. I am not worthy to enter this
place, for I have often driven Him from my heart. I should e
out with thne dogs.

The other brave who :elped you escape brought me this lett:.,
Fateri. It is frow Father DeLewberville, (reading) "Keteri

has long lived in the nizht, but now she sees the sun., She '
couming to live with the Christians. You will soon find out - .~
8 tresasure I have sent you. Guard it well.".,.Come, my deugiic. .
Zod will welcome you to His lodge.

(Benediction. For the Tantum Ergo they sing the melody
used in scene III but with Latin words now.)

The End



